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1. Цель и задачи освоения дисциплины 

Целью освоения дисциплины «Основы деловой коммуникации в юриспру-
денции» является формирование у студентов практических умений и навыков 
организации деловой коммуникации, овладение этическими аспектами трудовой 
деятельности, освоение технологий делового общения: умения корректно стро-
ить устную и письменную деловую речь, точно и понятно выражать мысли, ар-
гументированно обосновывать выдвигаемые положения, владеть культурой де-
лового общения в области юриспруденции.   

 

Задачи дисциплины: 

- формирование коммуникативной компетенции в области деловой юриди-

ческой коммуникации; 

- формирование навыков публичного выступления в деловой коммуника-

ции;  

- формирование навыков оформления юридической документации и доку-

ментов, сопровождающих деловую юридическую коммуникацию;  

- формирование представления о технологиях делового общения, об основ-

ных этических концепциях, лежащих в основе профессиональной юридической 

деятельности, о способах и целях проведения деловых переговоров, бесед, сове-

щаний в правовой сфере. 

 

2. Перечень планируемых результатов по дисциплине, соотнесенных 

с планируемыми результатами ОПОП ВО 

  

В результате освоения дисциплины формируются следующие компе-

тенции: 

УК-4 способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письмен-

ной формах на государственном языке Российской федерации и иностран-

ном(ых) языке(ах).  

ОПК-5 способен логически верно, аргументированно и ясно строить уст-

ную и письменную речь с единообразным и корректным использованием про-

фессиональной юридической лексики. 

 

3. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО 

 

«Основы деловой коммуникации в юриспруденции» является дисципли-

ной обязательной части  ОПОП ВО подготовки обучающихся по направлению 

подготовки 40.03.01 Юриспруденция,   направленность: уголовно-правовая.   

 4. Объем дисциплины (72 часа, 2 зачетные единицы) 
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Виды учебной работы 
Объем, часов 

Очная Очно-заочная 

Контактная работа 

в том числе: 

 аудиторная по видам учебных заня-

тий 

  

37 23 

 лекции 20 10 

 практические  

(лабораторные) 
16 12 

 внеаудиторная 1 1 

 зачет 1  1  

 экзамен  - 

 защита курсовых  

работ (проектов) 
- - 

Самостоятельная работа 

в том числе: 

  

35 49 

 курсовая работа (проект) - - 

 прочие виды самостоятельной работы  35 49 

Итого по дисциплине  72 72 

В том числе в форме практической под-

готовки 
- - 

 

 

5. Содержание дисциплины  

По итогам изучаемой дисциплины студенты (обучающиеся) сдают зачет. 

Дисциплина изучается на 1 курсе во 2 семестре по учебному плану очной 

формы обучения, на 1 курсе во 2 семестре очно-заочной формы обучения.  
  

Содержание и структура дисциплины по очной форме обучения 

 

№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 

практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-

ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 

прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 

практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-

стоя-

тельная  

работа 

           

1 

Деловые коммуни-

кации, их особенно-

сти, структура, 

виды и формы. 

1.Теория коммуника-

ции: к истории во-

проса. 

УК-4 

ОПК-5 

 

 

2 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-
ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 
прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-
стоя-

тельная  

работа 

           

2.Теория коммуника-

ции как наука и ее 

предмет. 

3. Виды и формы де-

ловых коммуника-

ций. 

4. Структура деловой 

коммуникации. 

5. Коммуникации в 

профессиональной 

юридической дея-

тельности. 

 

 

 

 

 

     - 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

     - 

2 

Вербальная комму-

никация в деловом 

общении. 

1. Речь как средство 

коммуникации. 

2. Формы существо-

вания языка: нацио-

нальный язык, лите-

ратурный язык, нели-

тературные формы 

языка. 

3. Метаязык и его ис-

пользование в вер-

бальной коммуника-

ции. 

4. Особенности офи-

циально-делового 

стиля в системе функ-

циональных стилей 

русского литератур-

ного языка. 

5. Виды  устной дело-

вой коммуникации у 

юристов: деловая бе-

седа, переговоры, со-

вещание, консульти-

рование, разговор по 

телефону 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

- 

 

 

2 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

- 

4 

3 
Деловая риторика. 

1. Риторика. Из исто-

рии риторики.  

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-
ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 
прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-
стоя-

тельная  

работа 

           

2. Деловая риторика. 

Основные понятия.  

3. Коммуникаци-

онно-психологиче-

ские основы деловой 

риторики (агональная 

риторика).  

4. Методы изложения 

материала.  

5. Риторический ка-

нон.  

6. Подготовка пуб-

личного выступле-

ния.   

7. Разновидности 

коммуникационных 

эффектов.  

 

    - - - - 

4 

Основы полемиче-

ского искусства 

1. Понятие «полеми-

ческого искусства» 

2. Виды и факторы 

спора.  

3. Принципы ведения 

полемики.  

4. Психологические и 

логические уловки 

 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

 

 

- 

2 

 

 

 

 

 

 

 

   - 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

3 

5 

Особенности пись-

менной деловой 

коммуникации в 

сфере юриспруден-

ции 

1. Классификация 

письменной деловой 

коммуникации. 

2. Функции, особен-

ности и правила пись-

менной деловой ком-

муникации. 

3. Виды и особенно-

сти подготовки юри-

дической документа-

ции. 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

     - 

1 

 

 

- 

 

 

 

 

- 

 

 

- 

4 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-
ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 
прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-
стоя-

тельная  

работа 

           

4. Факторы эффек-

тивности письмен-

ного делового обще-

ния. 

5. Интернациональ-

ные требования к 

письменному дело-

вому общению. 

 

6 

Языковые особенно-

сти юридической до-

кументации 

1. Унификация языка 

и текста документов. 

2. Языковые фор-

мулы официальных 

юридических доку-

ментов. 

3. Формулы речевого 

этикета в юридиче-

ских документах. 

4. Типичные ошибки 

в языке и стиле юри-

дических докумен-

тов. 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

- 

1 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

- 

4 

7 

Особенности невер-

бального делового 

общения. 

1.Роль невербальных 

факторов в процессе 

деловой коммуника-

ции юристов.. Струк-

турные элементы не-

вербальной системы 

общения.  

2. Такесика (прикос-

новения в ситуации 

общения).  

3. Кинесика (мимика, 

пантомимика, же-

стика, визуальный 

контакт).  

4. Проксемика (рас-

положение людей в 

пространстве).  

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     - 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

3 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-
ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 
прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-
стоя-

тельная  

работа 

           

5. Просодика (рит-

мико-интонационные 

стороны общения).  

6. Экстралингвистика 

(паузы, смех, плач, 

вздохи и др. 

8 

Этический компо-

нент деловой ком-

муникации. 

1. Понятие делового 

этикета. Факторы 

формирования. 

2. Коммуникативные 

ситуации и формулы 

делового этикета у 

юристов. 

3. Формы обращения 

в деловой коммуни-

кации. 

4. Этические аспекты 

в юридической доку-

ментации. 

 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

3 

9 

Имидж делового че-

ловека. 

1. Формирование вер-

бального имиджа. 

2. Самопрезентация. 

3.Приемы установле-

ния контакта. 

4. Восприятие парт-

нера. 

 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

    - 

- 

 

 

    - 

 

 

- 

 

 

- 

2 

1

0 

Взаимодействие 

партнеров в сфере 

юриспруденции. 

1. Уровень диалога. 

Уровень полилога. 

2. Личностные каче-

ства коммуникантов. 

3. Координирование 

коммуникации. 

4. Формирование вза-

имопонимания. 

УК-4 

ОПК-5 

 
2 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

5 

 Курсовая работа(проект) -   - 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е 

 

к
о

м
п

ет
ен

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу 

студентов и трудоемкость (в часах)  

Лекции 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки 

Практи-
ческие 

занятия  

 

в том 

числе в 

форме 
прак-

тиче-

ской 
подго-

товки 

Лабора-

торные 

занятия 

в том 

числе в 

форме 
практи-

ческой 

подго-
товки* 

Само-
стоя-

тельная  

работа 

           

           

Итого 20 

 

- 

    

16 

  

     - 

 

      -  

  

- 35 

 

 

Содержание и структура дисциплины по очно-заочной форме обучения 

 

 

№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е
 к

о
м

п
е
т
е
н

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 
Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лек-

ции 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки 

Прак-

тиче-

ские 

заня-

тия  

 

в том 

числ

е в 

форм

е 

прак-

тиче-

ской 

под-

го-

товк

и 

Лабо-

ратор-

ные за-

нятия 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки* 

Самосто-

ятельная  

работа 

           

1 

Деловые коммуника-

ции, их особенности, 

структура, виды и 

формы. 

1.Теория коммуника-

ции: к истории во-

проса. 

2.Теория коммуника-

ции как наука и ее 

предмет. 

3. Виды и формы дело-

вых коммуникаций. 

4. Структура деловой 

коммуникации. 

5. Коммуникации в 

профессиональной 

юридической деятель-

ности. 

 

УК-4 

ОПК-

5 

 

 

3 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     - 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     - 

5 

2 

Вербальная коммуни-

кация в деловом об-

щении. 

1. Речь как средство 

коммуникации. 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е
 к

о
м

п
е
т
е
н

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лек-

ции 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки 

Прак-

тиче-

ские 

заня-

тия  

 

в том 

числ

е в 

форм

е 

прак-

тиче-

ской 

под-

го-

товк

и 

Лабо-

ратор-

ные за-

нятия 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки* 

Самосто-

ятельная  

работа 

           

2. Формы существова-

ния языка: националь-

ный язык, литератур-

ный язык, нелитера-

турные формы языка. 

3. Метаязык и его ис-

пользование в вербаль-

ной коммуникации. 

4. Особенности офици-

ально-делового стиля в 

системе функциональ-

ных стилей русского 

литературного языка. 

5. Виды  устной дело-

вой коммуникации у 

юристов: деловая бе-

седа, переговоры, сове-

щание, консультирова-

ние, разговор по теле-

фону 

- 

 

 

- 

 

 

 

 

- - 

3 

Деловая риторика. 

1. Риторика. Из исто-

рии риторики.  

2. Деловая риторика. 

Основные понятия.  

3. Коммуникационно-

психологические ос-

новы деловой рито-

рики (агональная рито-

рика).  

4. Методы изложения 

материала.  

5. Риторический канон.  

6. Подготовка публич-

ного выступления.   

7. Разновидности ком-

муникационных эф-

фектов.  

 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

    - 

2 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

- 

5 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е
 к

о
м

п
е
т
е
н

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лек-

ции 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки 

Прак-

тиче-

ские 

заня-

тия  

 

в том 

числ

е в 

форм

е 

прак-

тиче-

ской 

под-

го-

товк

и 

Лабо-

ратор-

ные за-

нятия 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки* 

Самосто-

ятельная  

работа 

           

4 

Основы полемиче-

ского искусства 

1. Понятие «полемиче-

ского искусства» 

2. Виды и факторы 

спора.  

3. Принципы ведения 

полемики.  

4. Психологические и 

логические уловки 

 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

 

 

- 

1 

 

 

 

 

 

 

 

   - 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 

5 

5 

Особенности пись-

менной деловой ком-

муникации в сфере 

юриспруденции 

1. Классификация 

письменной деловой 

коммуникации. 

2. Функции, особенно-

сти и правила письмен-

ной деловой коммуни-

кации. 

3. Виды и особенности 

подготовки юридиче-

ской документации. 

4. Факторы эффектив-

ности письменного де-

лового общения. 

5. Интернациональные 

требования к письмен-

ному деловому обще-

нию. 

 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

     - 

2 

 

 

- 

 

 

 

 

- 

 

 

- 

5 

6 

Языковые особенно-

сти юридической до-

кументации 

1. Унификация языка и 

текста документов. 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

- 

1 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

- 

5 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е
 к

о
м

п
е
т
е
н

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лек-

ции 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки 

Прак-

тиче-

ские 

заня-

тия  

 

в том 

числ

е в 

форм

е 

прак-

тиче-

ской 

под-

го-

товк

и 

Лабо-

ратор-

ные за-

нятия 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки* 

Самосто-

ятельная  

работа 

           

2. Языковые формулы 

официальных юриди-

ческих документов. 

3. Формулы речевого 

этикета в юридических 

документах. 

4. Типичные ошибки в 

языке и стиле юриди-

ческих документов. 

7 

Особенности невер-

бального делового об-

щения. 

1.Роль невербальных 

факторов в процессе 

деловой коммуника-

ции юристов.. Струк-

турные элементы не-

вербальной системы 

общения.  

2. Такесика (прикосно-

вения в ситуации об-

щения).  

3. Кинесика (мимика, 

пантомимика, жестика, 

визуальный контакт).  

4. Проксемика (распо-

ложение людей в про-

странстве).  

5. Просодика (рит-

мико-интонационные 

стороны общения).  

6. Экстралингвистика 

(паузы, смех, плач, 

вздохи и др. 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     - 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

5 

8 
Этический компо-

нент деловой комму-

никации. 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 
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№ 

п

/

п 

Тема. 

Основные вопросы 

Ф
о

р
м

и
р

у
ем

ы
е
 к

о
м

п
е
т
е
н

ц
и

и
 

С
ем

ес
т
р

 

Виды учебной работы, включая  

самостоятельную работу студентов 

и трудоемкость (в часах)  

Лек-

ции 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки 

Прак-

тиче-

ские 

заня-

тия  

 

в том 

числ

е в 

форм

е 

прак-

тиче-

ской 

под-

го-

товк

и 

Лабо-

ратор-

ные за-

нятия 

в том 

числе 

в 

форме 

прак-

тиче-

ской 

подго-

товки* 

Самосто-

ятельная  

работа 

           

1. Понятие делового 

этикета. Факторы фор-

мирования. 

2. Коммуникативные 

ситуации и формулы 

делового этикета у 

юристов. 

3. Формы обращения в 

деловой коммуника-

ции. 

4. Этические аспекты в 

юридической докумен-

тации. 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

- 

9 

Имидж делового че-

ловека. 

1. Формирование вер-

бального имиджа. 

2. Самопрезентация. 

3.Приемы установле-

ния контакта. 

4. Восприятие парт-

нера. 

 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

    - 

1 

 

 

    - 

 

 

- 

 

 

- 

5 

1

0 

Взаимодействие 

партнеров в сфере 

юриспруденции. 

1. Уровень диалога. 

Уровень полилога. 

2. Личностные каче-

ства коммуникантов. 

3. Координирование 

коммуникации. 

4. Формирование взаи-

мопонимания. 

УК-4 

ОПК-

5 

 

3 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

4 

 Курсовая работа(проект) -   - 
           

Итого 10 

 

- 

    

12 

  

     - 

 

      -  

  

- 49 
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6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной 

работы обучающихся по дисциплине  

 

1. Юридическая риторика: метод. указания по 

самостоятельной работе обучающихся / сост. 

Т.В. Федотова. – Краснодар : КубГАУ, 2020. – 23 с. / Электронный ресурс: 

https://edu.kubsau.ru/course/view.php?id=126 

7. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттеста-

ции 
 

 7.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в 

процессе освоения ОПОП ВО  

 

Номер семестра* 
Этапы формирования и проверки уровня сформированности компетен-

ций по дисциплинам, практикам в процессе освоения ОПОП ВО 

УК-4 способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской федерации и иностранном(ых) языке(ах).  

1 Иностранный язык 

2 Основы деловой коммуникации в юриспруденции 

3 Иностранный язык в сфере юриспруденции 

8 Выполнение, подготовка к процедуре защиты и защита 

ВКР 

 ОПК-5 способен логически верно, аргументированно и ясно строить устную и письменную 

речь с единообразным и корректным использованием профессиональной юридической лек-

сики. 

2 Основы деловой коммуникации в юриспруденции 

4 Правовые основы юридического консультирования    

4 Правоприменительная практика 

5,6 Гражданский процесс 

5,6 Уголовный процесс 

7 Арбитражный процесс 

7 Прокурорский надзор 

8 Подготовка к сдаче и сдача государственного экзамена 

8 Выполнение, подготовка к процедуре защиты и защита 

ВКР 

 

7.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкалы оценивания  
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Планируемые 

результаты 

освоения ком-

петенции (ин-

дикаторы до-

стижения ком-

петенции) 

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

  

«неудовлетво-

рительно» 

минимальный 

не достигнут 

«удовлетвори-

тельно» 

минимальный 

(пороговый) 

Хорошо 

(средний) 

«Отлично» 

(высокий) 

 УК-4 способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на 

государственном языке Российской федерации и иностранном(ых) языке(ах). 

УК 4.1. Вы-

бирает на 

государ-

ственном и 

иностранном 

(-ых) языках 

ком-муника-

тивно прием-

лемые стиль 

делового об-

щения, вер-

бальные и 

невербаль-

ные средства 

взаимодей-

ствия с парт-

нерами.  

    

УК 4.2. Ведет 

деловую пе-

реписку, учи-

тывая осо-

бенности 

стилистики 

официаль-

ных и неофи-

циальных пи-

сем, социо-

культурные 

различия в 

формате кор-

респонден-

ции на госу-

дарственном 

и иностран-

ном(ых) язы-

ках.  

УК 4.3. Де-

монстрирует 

  Уровень 

знаний 

ниже мини-

мальных 

требований, 

имели ме-

сто грубые 

ошибки 

При реше-

нии стан-

дартных за-

дач не про-

демонстри-

рованы ос-

новные 

умения, 

имели ме-

сто грубые 

ошибки, не 

продемон-

стрированы 

базовые 

навыки 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

 Мини-

мально допу-

стимый уро-

вень знаний, 

допущено 

много негру-

бых ошибок. 

Продемон-

стрированы 

основные 

умения, ре-

шены типо-

вые задачи. 

Имеется ми-

нимальный 

набор навы-

ков для ре-

шения стан-

дартных за-

дач с некото-

рыми недо-

четами  

 

    

  

 

 

 

 

  

 

Уровень зна-

ний в объ-

еме, соответ-

ствующем 

программе 

подготовки, 

допущено 

несколько 

негрубых 

ошибок. 

Продемон-

стрированы 

все основные 

умения, ре-

шены все ос-

новные за-

дачи с негру-

быми ошиб-

ками, проде-

монстриро-

ваны базо-

вые навыки 

при решении 

стандартных 

задач 

 Уровень 

знаний в объ-

еме, соответ-

ствующем 

программе 

подготовки, 

без ошибок. 

Продемон-

стрированы 

все основные 

умения, ре-

шены все ос-

новные за-

дачи с от-

дельными 

несуще-

ственными 

недочетами, 

Продемон-

стрированы 

навыки при 

решении не-

стандартных 

задач 

 

 

  

 

    

 

 Устный 

опрос; 

кейс-задание; 

 реферат; 

публичное 

выступление;      

тест 
вопросы и зада-

ния к зачету 
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Планируемые 

результаты 

освоения ком-

петенции (ин-

дикаторы до-

стижения ком-

петенции) 

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

  

«неудовлетво-

рительно» 

минимальный 

не достигнут 

«удовлетвори-

тельно» 

минимальный 

(пороговый) 

Хорошо 

(средний) 

«Отлично» 

(высокий) 

интегратив-

ные умения 

использовать 

диалогиче-

ское обще-

ние для со-

трудничества 

в академиче-

ской комму-

никации об-

щения: вни-

мательно 

слушая и пы-

таясь понять 

суть идей 

других, даже 

если они про-

тиворечат 

собственным 

воззрениям; 

уважая вы-

сказывания 

других как в 

плане содер-

жания, так и 

в плане 

формы; кри-

тикуя аргу-

ментиро-

ванно и кон-

структивно, 

не задевая 

чувств дру-

гих; адапти-

руя речь и 

язык жестов 

к ситуациям 

взаимодей-

ствия.  

ОПК-5 - способен логически верно, аргументировано и ясно строить устную и пись-

менную речь с единообразным и корректным использованием профессиональной 

юридической лексики 
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Планируемые 

результаты 

освоения ком-

петенции (ин-

дикаторы до-

стижения ком-

петенции) 

Уровень освоения 

Оценочное 

средство 

  

«неудовлетво-

рительно» 

минимальный 

не достигнут 

«удовлетвори-

тельно» 

минимальный 

(пороговый) 

Хорошо 

(средний) 

«Отлично» 

(высокий) 

 ОПК 5.1. 

Формули-

рует право-

вую позицию 

с коррект-

ным исполь-

зованием 

юридической 

терминоло-

гии. 

ОПК 5.2. Ло-

гически 

верно подби-

рает аргу-

менты для 

отстаивания 

правовых ин-

тересов. 

ОПК 5.3.  

Грамотно со-

ставляет 

юридические 

документы, 

используя 

профессио-

нальную 

юридиче-

скую лек-

сику. 

  Уровень 

знаний 

ниже мини-

мальных 

требований, 

имели ме-

сто грубые 

ошибки 

При реше-

нии стан-

дартных за-

дач не про-

демонстри-

рованы ос-

новные 

умения, 

имели ме-

сто грубые 

ошибки, не 

продемон-

стрированы 

базовые 

навыки  

 Мини-

мально допу-

стимый уро-

вень знаний, 

допущено 

много негру-

бых ошибок. 

Продемон-

стрированы 

основные 

умения, ре-

шены типо-

вые задачи. 

Имеется ми-

нимальный 

набор навы-

ков для ре-

шения стан-

дартных за-

дач с некото-

рыми недо-

четами 

 

 

 

  

  

 

 

  

 

Уровень зна-

ний в объ-

еме, соответ-

ствующем 

программе 

подготовки, 

допущено 

несколько 

негрубых 

ошибок. 

Продемон-

стрированы 

все основные 

умения, ре-

шены все ос-

новные за-

дачи с негру-

быми ошиб-

ками, проде-

монстриро-

ваны базо-

вые навыки 

при решении 

стандартных 

задач 

 Уровень 

знаний в 

объеме, со-

ответствую-

щем про-

грамме под-

готовки, без 

ошибок. 

Продемон-

стрированы 

все основ-

ные умения, 

решены все 

основные за-

дачи с от-

дельными 

несуще-

ственными 

недочетами, 

Продемон-

стрированы 

навыки при 

решении не-

стандартных 

задач 

Устный 

опрос; 

кейс-задание; 

 реферат; 

публичное 

выступление;      

тест 
вопросы и зада-

ния к зачету 

 

7.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые 

для оценки знаний, умений, навыков и опыта деятельности, характеризую-

щих этапы формирования компетенций в процессе освоения ОПОП ВО 

Оценочные средства по компетенции «УК-4 - способен осуществлять де-

ловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке 

Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)». 

  

 

Для текущего контроля по компетенции ««УК-4 - способен осуществ-

лять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государ-

ственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)». 
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 Устный опрос 

Вопросы для устного опроса: 

 

План опроса по теме «Вербальная коммуникация в деловом общении». 

 1. Речь как средство коммуникации. 

2. Формы существования языка: национальный язык, литературный язык, нели-

тературные формы языка. 

3. Метаязык и его использование в вербальной коммуникации. 

4. Особенности официально-делового стиля в системе функциональных стилей 

русского литературного языка. 

5. Виды  устной деловой коммуникации у юристов: деловая беседа, переговоры, 

совещание, консультирование, разговор по телефону. 

 

Перед началом практического занятия необходимо изучить теоретические мате-

риалы по теме. После изучения теоретического материала, ответить на следую-

щие вопросы:  

 Кейс-задания 

Пример кейс-задания 

Задание 1. Для создания атмосферы доверия в ходе деловых переговоров 

используются некоторые приемы выравнивания напряжения, связанные с фор-

мой обращения к партнеру. Сконструируйте 2 (две) ситуации, основываясь на 

собственном практическом опыте, примерах из кино или книг и знании страте-

гии и тактики аргументации. 

Задание 2. Западные бизнесмены стараются вести свои переговоры в кон-

фиденциальной атмосфере, с глазу на глаз. В арабской культуре в помещении 

присутствуют другие люди, и на вашу просьбу поговорить в иной обстановке 

араб лишь приблизит к вам свою голову. Прокомментируйте эту ситуацию, 

применяя знания, полученные при изучении невербальной и межкультурной ком-

муникации. 

Реферат 

Пример темы реферата 

1. Особенности профессиональной речи юриста. 

2. Мимика и взгляд как невербальные средства в юридической комму-

никации. 

3. Жесты как невербальное средство коммуникации. 

4. Национальная специфика жестов. 

5. Использование жестов в ораторской судебной речи. 
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Публичное выступление 

Пример темы публичного выступления 

 

     1. Приемы воздействия на партнера по общению.   

 2. Типы собеседников в деловой коммуникации и правила поведения с ними. 

  

Тест 

Пример вопросов к тестированию 

 

1. Официально-деловую письменную речь  отличают: 

а) свобода в выборе языковых средств; б) лексическое однообразие; 

в)  использование канцеляризмов. 

2. К особенностям русской официально-деловой письмен- ной речи отно-

сятся: 

а)  слабая индивидуализация стиля; 

б) проявление любезности и сердечности; в) «мы-подход» в подаче информации. 

3. К языку и стилю документов предъявляют требования: 

а) однозначность используемых слов и терминов; 

б) использование эмоционально-экспрессивной лексики; в) использование языковых 

формул. 

4. При выборе формы обращения в документе учитывается: 

а) служебное положение адресата; б) степень личного знакомства; 

в) физическое состояние адресата. 

5. Причины создания документа выражают языковые формулы: 

а) сообщаем вам, что…; 

б) прошу вас направить в мой адрес…; в) в связи с завершением работы… 

 

  Для промежуточного контроля по компетенции «УК-4 - пособен осу-

ществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на госу-

дарственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)». 

 

Вопросы к зачету 

1. Содержание, предмет, задачи курса «Юридическая риторика».   

2. Сущность понятий «язык», «мышление» и «речь», их соотношение. 

3.    Понятие национального языка, его функции.   

5. Литературный язык как высшая форма национального языка.   

6. Нормативный аспект культуры речи. Типы норм.  

7.  Коммуникативный аспект культуры речи: речевое общение. Основные еди-

ницы общения: речевое событие, речевая ситуация, речевое взаимодействие. 

8. Официально-деловой стиль в системе функциональных стилей современного  

русского языка. Этапы формирования русского официально-делового стиля. 

9.Основные стилевые черты русского официально-делового стиля. 

10.Понятие деловой коммуникации, ее особенности. 
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11. Принципы и функции деловой коммуникации. 

12.Понятие делового этикета. Факторы, определяющие его формирование. 

13.Коммуникативные ситуации и формулы делового этикета в юриспруденции. 

14.Этические аспекты документной юридической коммуникации. 

15.Формулы речевого этикета в судебном документе. 

16. Виды  устной деловой коммуникации у юристов: деловая беседа, перего-

воры. 

17. Виды  устной деловой коммуникации у юристов: совещание, консультиро-

вание, разговор по телефону. 

18. Риторика. Из истории риторики.  

19. Деловая риторика. Основные понятия.  

20. Коммуникационно-психологические основы деловой риторики (агональная 

риторика).  

21. Методы изложения материала при подготовке публичного выступления. 

22. Риторический канон.  

23. Разновидности коммуникационных эффектов.  

24.Адаптация к аудитории. 

25.Особенности самопрезентации. 

26. Составляющие успеха публичного выступления. 

27.Организация вербального взаимодействия (структура речи). Эффективность 

речевой коммуникации. Невербальные средства общения. 

28.Особенности языка деловых бумаг и документов (языковые формулы офи-

циальных документов).  

29. Типы документов.  

30.Качества речи. Общая характеристика. 

  

 Практические задания для проведения зачета 

Задание 1.  Прочитайте и проанализируйте высказывание Д. Рокфеллера. Что, 

по-вашему, означает «уметь общаться»?  

 «Умение общаться с людьми – это такой же покупаемый за деньги товар, как 

сахар или кофе. И я готов платить за это умение больше, чем за какой-либо другой 

товар в мире». 

 

  

Задание 2.  Расскажите о такой форме коммуникативного события, как день 

открытых дверей в вузе. Какой это вид коммуникации (виды коммуникаций) по ко-

личеству коммуникантов, по  цели сообщения, по направленности, по средствам, 

по форме коммуникативного события? 

  

Задание 3.  Опишите, на каком коммуникативном уровне (уровнях) обща-

ются пассажиры одного купе в поездах дальнего следования. Аргументируйте свой 

ответ. 
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 Задание 4. Составьте текст презентационной речи, посвященной открытию 

нового магазина (журнала, спортивного клуба, др.), празднованию дня рождения 

фирмы, выходу нового продукта на рынок. Сделайте презентацию на одном из се-

минаров.  

Задание 5.  Объясните, как вы понимаете следующие выражения: 

- находить общий язык; 

- дать волю языку; 

- говорить на разных языках; 

- эзопов язык. 

   

Задание 6.   Проанализируйте элементы проксемики в общении: как необхо-

димо учитывать дистанцию между партнерами, ориентацию партнеров друг по от-

ношению к другу, расположение партнеров за столом. 

 

Задание 7.  Приведите примеры из личного опыта правильного и неправиль-

ного использования Ты- и Вы-общения в деловой коммуникации.  

  

Задание 8. Ваш партнер по деловому общению неоправданно выбирает Ты-

общение. Как вы будете себя вести? Какими этикетными формулами вы можете 

подчеркнуть дистанцию официального общения?  

Задание 9.  Какие формулы речевого этикета вы используете, чтобы обра-

титься: 

1)     к пожилому человеку, чтобы узнать, который час; 

2)     к секретарю директора, чтобы узнать решение по вашему заявлению; 

3)     к милиционеру, чтобы узнать, как проехать на выставку. 

 

Задание 10.  Какое обращение вы выберете в начале презентационной речи, 

если знаете, что гостями церемонии являются бизнесмены, политики, журналисты? 

Какое обращение уместно, когда вы обращаетесь к своим подчиненным? Как обра-

титься к секретарю в приемной директора? Как вы обратитесь к швейцару или офи-

цианту? 

  

Задание 11. Составьте для себя визитную карточку. Познакомьтесь с деловым 

партнером, используя визитную карточку.  

Задание 12.  Познакомьте своего руководителя: 

1)     с прибывшим иностранным партнером; 

2)     с клиентом вашей фирмы. 

Задание 13.  Какие этикетные фразы вы используете для вежливой формы от-

каза: 

1)    принять предложение; 

2)    выслать новые каталоги; 

3)     принять посетителя. 
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Задание 14. Составьте текст поздравительного письма, адресованного дирек-

тору фирмы, и сравните с поздравительными текстами, которые вы обычно адресу-

ете своим близким (структура, выбор обращения, самоименование, поздравитель-

ные формулы).  

 

Задание 15.  В каких деловых ситуациях возможно употребление следующих 

фразеологизмов: 

- махнуть рукой; 

- задавать тон; 

- стиснув зубы; 

- делать большие глаза; 

- нахмурить брови; 

- положа руку на сердце; 

- вертеть головой; 

- поджать губы; 

- прятать глаза. 

Задание 16.  Сравните столбцы в таблице и подберите правильное сочетание 

представленных терминов и определений друг к другу. 

  

Термин Определение 

1. Кинесика -  

 

система вокализации речи (тон, темп, 

громкость голоса, тембр, интонация) 

2. Просодия - средства общения (рукопожатие, объятия, 

поцелуи) 

3. Экстралингвистика - ориентация партнеров в момент общения и 

дистанция между ними 

4. Такестика - это мимика, поза, жесты, взгляд 

5. Проксемика - эмоциональное звуковое сопровождение 

речи (смех, плач, вздох, покашливание) 

 

 

Задание 17.  Приведите по два примера к каждому из следующих определе-

ний: 

- Гипе́рбола (из др.-греч. ὑπερβολή «переход; чрезмерность, избыток; преуве-

личение») — стилистическая фигура явного и намеренного преувеличения, с целью 

усиления выразительности и подчёркивания сказанной мысли. Например: «я гово-

рил это тысячу раз» или «нам еды на полгода хватит». 

- Эпи́тет (от др.-греч. ἐπίθετον — «приложенное») — определение при слове, 

влияющее на его выразительность. Выражается преимущественно именем прила-

гательным, но также наречием («горячо любить»), именем существительным («ве-

селья шум»), числительным («вторая жизнь»). 

 

Задание 18.   Исключите лишнее, официально - деловой стиль характеризуют:  

- употребление разговорной лексики; 
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- использование научной терминологии; 

- компактность изложения материала; 

- отсутствие невербальной стороны общения; 

- безличность; 

- использование номенклатурных названий; 

- высокая регламентированность речи; 

- строгость изложения. 

 

Задание 19.  Приведите по 3 примера к каждому из следующих выражений: 

Термин Определение 

1.Речевой штамп Социолект; отличается от об-

щеразговорного языка специ-

фической лексикой и фразео-

логией, экспрессивностью 

оборотов и особым использо-

ванием словообразователь-

ных средств, но не обладаю-

щий собственной фонетиче-

ской и грамматической систе-

мой. 

2. Канцеляризм 

 

Функционирующие в речи 

устойчивые формулы, ориен-

тированные на экспрессию и 

стандарт, паразитирующие на 

речевой культуре, претенду-

ющие на стилистическую 

окрашенность: красной ни-

тью, жареные факты, желаю 

счастья в личной жизни, до-

гнать и… 

3. Вульгаризм 

 

Слово или оборот речи, ха-

рактерные для стиля деловых 

бумаг и документов. Доку-

менты, акты, заявления, 

справки, доверенности пи-

шутся согласно принятой 

форме 

4. Жаргонизм 

 

Лингвистическое явление, 

выраженное в употреблении 

лишних и бессмысленных в 

данном контексте слов 

5. Слово-паразит 

 

Это (от лат. vulgaris — про-

стонародный) грубое слово 

или выражение, находящиеся 
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за пределами литературной 

лексики. 

 

Задание 20.  Сравните столбцы в таблице и подберите правильное сочетание 

представленных терминов и определений друг к другу.  

Термин Определение 

1. Деловой этикет - совокупность всех этикетных рече-

вых средств и правила их использова-

ния в тех или иных ситуациях 

2. Светский этикет -  искусство красноречия  

3. Деловая этика - фразеологизированные предложения, 

являющиеся готовыми языковыми 

средствами 

4. Речевая этика - знания приличий, умение держать 

себя в обществе 

5. Этикетная формула - совокупность норм поведения пред-

принимателя 

6. Риторика - 

 

установленный порядок поведения в 

сфере бизнеса и деловых контактов 

 

 

Задание 21.  Перевести письменный текст в устный и прочитать его в каче-

стве диктора.  

Многочисленные публикации в отечественных и зарубежных научных изда-

ниях, а также материалы научных форумов показывают, что многие ученые стре-

мятся изменитьтрадиционные представления и по-новому подойти к проблеме 

разграничения устных и письменных текстов. Оживленную (если не сказать оже-

сточенную) полемику по поводу соотношения «звуков» и «букв» развернули на 

страницах одного из научных изданий Мюнхенского университета, например, X. 

Гюнтер и Э. Шерер.  

  Тема устной и письменной форм коммуникации была затронута также на 

международном симпозиуме памяти Теодора Фрингса в Лейпциге.  Однако, от-

мечая правомерность попыток нового осмысления этого соотношения, надо ска-

зать, что жизнеспособность той или иной научной теории основывается не на 

декларативной отмене традиционных взглядов на природу какого-либо лингви-

стического феномена, а на последовательном наблюдении и вдумчивом обобще-

нии фактов реальной действительности. 

Новейшие экспериментальные исследования показывают, что способность 

человека в  реальном времени воспринимать письменные и звучащие тексты, из 

которых удалены, например, заударные части, основывается на способности ин-

дивида восстанавливать ритмическую структуру слова (т.е. переводить письмен-
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ный текст в устную форму). Это свидетельствует о том, что механизмы воспри-

ятия устных и письменных текстов относительно едины. Главное, чтобы пись-

менный текст стал звучащим.   

 

Задание 22. Прочитайте пословицы и поговорки. Как вы понимаете их 

смысл? Придумайте ряд советов начинающему ритору, в качестве аргумента ис-

пользуйте эти поговорки. 

Образец: Речь вести – не лапти плести. – Любое устное выступление должно 

быть подготовленным. Нельзя надеяться, что ты сможешь хорошо выступить без 

подготовки – это только кажется, что выступать легко. Правильно говорит рус-

ская поговорка: речь вести – не лапти плести.  

1. Знай боле, говори мене. 2. Где много слов, там мало толку. 3. Лучше уж 

недоговорить, чем переговорить. 4. Не все сказывай, что поминается. 5. Шумом 

праву не быть. 6. Короткую речь слушать хорошо, под долгую речь думать хо-

рошо. 7. Говорить не думая – что стрелять не целясь. 8. Оговорка – не обида. 9. 

Живое слово дороже мертвой буквы. 

 

Задание 23.Приведите примеры свободных и связанных формул речевого 

этикета к следующим ситуациям: 

 

         Ситуация об-

щения 

Свободные формы 

речевого этикета 

Связанные формы 

речевого этикета 

Приветствие   

Прощание   

Знакомство    

Извинение   

Приглашение   

Соболезнование   

 

Задание 24.Заполните таблицу, указав ситуации  нормативного употребле-

ния  в общении ты/Вы: 

 

                              ТЫ                            ВЫ 
  

  

  
  

Задание 25. Дайте определение термину «Коммуникация». 

Задание 26. Изобразите базовую модель коммуникации, используя ключе-

вые термины. 

* Канал передачи информации (средство), коммуникатор, сообщение, реци-

пиент, эффект. 
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Задание 27. Перечислите цели коммуникации. 

 

Задание 28. Дайте определение терминам «культура», «взаимодействие 

культур». 

 

Задание 29. Дайте определение понятиям «Картина мира» и «Языковая 

картина мира». 

Задание 30. Назовите четыре постулата (положения) речевого общения: 

1) общение не должно содержать ложной или не имеющей смысла инфор-

мации – 

постулат … 

2) слишком краткие фразы не способствуют нормальному общению – по-

стулат … 

3) фразы должно быть релевантным по отношению к адресату – постулат 

… 

4) общение должно быть четким, ясным, не должно содержать непонятных 

для 

собеседников слов и выражений – постулат … 

 

  Для текущего контроля по компетенции «ОПК-5 способен логически 

верно, аргументированно и ясно строить устную и письменную речь с единооб-

разным и корректным использованием профессиональной юридической лек-

сики». 

  Устный опрос 

Вопросы для устного опроса по теме «Основы полемического искус-

ства» 

1. Понятие «полемического искусства» 

2. Виды и факторы спора.  

3. Принципы ведения полемики.  

4. Психологические и логические уловки 

 

 Кейс-задания 

Пример кейс-задания 

Оцените приемы ведения беседы с точки зрения того, насколько они способ-

ствуют пониманию партнера. Распределите эти приемы по трем разделам: спо-

собствующие пониманию партнера, не способствующие  пониманию партнера, 

нейтральные. 

1) В беседе мы сопровождаем высказывания партнера репликами вроде: 

«Глупости ты говоришь», «Ты, я вижу, в этом вопросе ничего не понимаешь», 

«Я бы мог вам это объяснить, но боюсь, вы не поймете», «А на вашем месте я 

вообще помолчал бы». 
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2) 2 Мы сопровождаем речь партнера высказываниями типа: «Да-да», 

«Угу...», «Что вы говорите?», «Неужели...» 

3) Мы дословно повторяем высказывания партнера. При этом можно начать 

с вводной фразы: «Как я понял вас...», «По вашему мнению...», «Ты считаешь...», 

«Если я вас правильно понял, то вашей основной мыслью является...» и т. д. 

4) В ходе беседы мы вставляем высказывания типа: «Пора приступить к 

предмету разговора...», «Мы несколько отвлеклись от темы...», «Давайте вер-

немся к цели нашего разговора...» и пр. 

5) Мы воспроизводим высказывания партнера в обобщенном, сокращенном 

виде, кратко формулируем самое существенное в его словах. Начать можно с 

вводной фразы: «Другими словами, вы считаете, что...», «Таким образом, ва-

шими основными идеями являются...». Мы пытаемся вывести логическое след-

ствие из высказывания партнера или выдвинуть предположения относительно 

причин высказывания. Вводной фразой может быть: «Если исходить из того, что 

вы сказали, то выходит, что...» или «Вы так считаете, видимо, потому, что...». 

Реферат 

Пример темы реферата 

1. Проблема заимствований в современном русском языке. 

2.   Культурно-речевая ситуация в Краснодарском крае.   

  

 

Публичное выступление 

Пример темы публичного выступления 

 

1. Унификация  языка  и  текста документа 

2. Языковые формулы официальных документов 

 

Тест 

Пример вопроса к тестированию 

 

Слово-паразит употреблено в предложении:  

A) Он неловко обнимал братишку, как бы желая оградить его от всех бед.  

B) Студенты решали задачи усложненного типа.   

C) Он является как бы студентом исторического факультета.  

D) Все-таки он не смог сдать экзамен.   

 

 

  Для промежуточного контроля по компетенции «ОПК-5 способен логи-

чески верно, аргументированно и ясно строить устную и письменную речь с еди-

нообразным и корректным использованием профессиональной юридической 

лексики». 

Вопросы к зачету 
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1. Коммуникация, ее значение, виды и функции. 

2. Участники деловой коммуникации, ее целевая аудитория. 

3. Символы и знаки в процессе в коммуникации, их интерпретация и 

восприятие. 

4. Вербальные и невербальные средства деловой коммуникации. 

5. Этика устного, письменного и виртуального делового общения: 

сходства и различия. 

6. Коммуникационные барьеры в зависимости от социальных, куль-

турных и этнических аспектов. 

7. Особенности деловой коммуникации по телефону и Интернету. 

8. Психологические аспекты делового общения. 

9. Формальные и неформальные особенности коммуникации. 

10. Ролевое поведение и его влияние на коммуникационный про-

цесс. 

11. Особенности этических норм при осуществлении делового 

общения. 

12. Речевые аспекты переговорного процесса. 

13. Культура речи делового человека. Тактика использования ре-

чевых средств. 

14. Модели поведения и тактика общения в деловой сфере. 

15. Имидж делового человека. Внешний вид, поведение. 

16. Социально-психологический климат коллектива и его влия-

ние на деловые отношения. 

17. Проблема лидерства и деловые отношения. 

18. Способы воздействия партнеров друг на друга: заражение, 

внушение, убеждение, подражание. 

19. Спор, дискуссия, полемика в процессе делового общения. 

20. Речевые аспекты переговорного процесса. 
21. Структура коммуникативного процесса в обществе. 

22. Уровни коммуникативных систем. 

23. Биологические, этнические, социальные, психические и др. 

факторы коммуникации в соотношении с культурными. 

24. Этнический фактор в деловом и обыденном общении. 

25. Категории социального статуса, социальной роли и имиджа. 

26. Теории межкультурной коммуникации. 

27. Язык как основной способ человеческой коммуникации. Ос-

новные функции языка. 

28. Роль когнитивного стиля личности (способа мышления) в 

процессах коммуникации в сфере юриспруденции. 

29.  Основные типы средств невербальной коммуникации в су-

дебной аудитории. 

30. Современные информационные технологии как средство по-

вышения эффективности деловой коммуникации в юриспруденции. 

  

 Практические задания для проведения зачета 
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Задание 1. Вот несколько определений литературного языка, предложенных 

студентами: 

– это язык художественной литературы; 

– это язык художественной литературы XIX в.; 

– это язык, на котором пишут, но не говорят; 

– это язык, на котором общаются между собой разные народы. 

Прокомментируйте эти ответы. Предложите свое объяснение того, что такое 

литературный язык. 

  

Задание 2. Определите, какие функции языка реализуются в следующих вы-

сказываниях:  

а)   Боровая (вывеска на здании железнодорожной станции);  

б)  Переучет (табличка на двери магазина);  

в)  Здравствуйте! Меня зовут Владимир Борисович (преподаватель, входя в 

аудиторию);  

г)  Равносторонний прямоугольник называется квадратом (из учебника);  

д)  «Я в среду не приду на тренировку, не смогу». – «Надо, Федя, надо» (из 

разговора на улице);  

е)  Чтоб ты провалился, пьянчуга проклятый! (из квартирной перебранки);  

ж)  Я изучил науку расставанья  

   В простоволосых жалобах ночных (О. Мандельштам).  

  

Задание 3.  Охарактеризуйте состояние коммуникативной грамотности и 

культуры речевой деятельности в России. Объясните, почему наблюдается такая 

ситуация.  

  

Задание 4. Как вы думаете, умение общаться эффективно и бесконфликтно 

– это природный талант или результат обучения? Все ли могут научиться эффек-

тивно общаться?  

  

Задание 5.  В данном стихотворении отметьте диалектные особенности, от-

личающие их от литературного языка (в области произношения, грамматиче-

ских форм, особые слова и сочетания слов). В каких ситуациях уместны такие 

слова?   

Здравствуй, Кубань! – дорогая сестра!   

Месяц степной – золотая подкова –   

Так же, как в давние вечера,   

Тихо над крышей встает камышовой.   

Вечер зажег голубую звезду,   

Ветер улегся в кустах краснотала.   

И за плетнем, в утомленном саду,   

Слышно, как яблоко с ветки упало...   

Степь и станица – начало начал.   
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К парню прижалась дивчина-казачка:   

– Хиба ж ты не чуяв, як пивень кричав?   

Вплетается в русскую мову балачка.  

Ночь охраняет любовь и покой,  

Мир хлеборобам и воинам снится...  

Мир вам, поля, в тишине голубой,  

Мир тебе, хата у чистой криницы!  

(Анатолий Знаменский «Здравствуй, Кубань!»)  

  

Задание 6.   Распределите слова на группы «диалектизмы», «профессиона-

лизмы», «арготизмы», «сленг». Обратите внимание, какие слова имеют «близ-

нецов» в литературном языке, а какие употребляются только в пределах нелите-

ратурной формы языка. 

Рыжье (золото), шапка (заголовок), децл (немного, маленький), лопатник 

(бумажник), курень (жилище), продвинутый (знающий), заслушать (прослушать 

что-то, публично оглашаемое), забить (не обращать внимания). 

 

Задание 7.  Разделите приведенные ниже выражения на четыре группы: 

жаргонные, просторечные, диалектные, разговорные. Перечислите характерные 

черты каждого из этих типов лексики. 

1) Что сегодня по телику? 

2)  Дай тридцатку до завтра. 

3) Мне стремно с ним разговаривать. 

4) Положь сумку на заднее сиденье. 

5) Видюха сдохла. 

6) Эта маза не катит. 

7) Дайте три курасана. 

  

Задание 8. Определите, в чем проявились исторические изменения норм 

русского литературного языка. Распределите языковые факты по группам:   

1) произношение слов;   

2) ударение;   

3) словообразование и состав слова;   

4)  морфологические категории;  

5)  синтаксические связи слов.  

1. Карл Пятый, римский император, говаривал, что ишпанским языком с бо-

гом, французским – с друзьями, немецким – с неприятельми, италиянским – с 

женским полом говорить прилично (М.В. Ломоносов).   

2. К приобретению оного требуются пять следующих средствий:  

первое – природные дарования, второе – наука, третие – подражание авто-

ров, четвертое – упражнение в сочинении, пятое – знание других наук (М.В. Ло-

моносов).   

3. Графиня  начала  покровительствовать  всех  горничных...                      
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(А.И. Герцен). 

4. Позвольте попросить Вас выслать мне книжки вашего журнала... очень бы

Вы меня одолжили (И.С. Тургенев).  

5. Но это кто в толпе избранной, Стоит безмолвный и туманный...

(А.С. Пушкин). 

6. Расправил волоса рукой, Вошел. Полна народу зала; Музыка уж греметь

устала (А.С. Пушкин). 

7. На почве, зноем раскаленной, Анчар, как грозный часовой, Стоит – один

во всей вселенной (А.С. Пушкин). 

8. Поля свои обрабатывал он по английской методе... (А.С. Пушкин).

9. Француз... протянул бумаги свои молодому офицеру, который быстро их

пересмотрел. – Ваш пашпорт... хорошо. Письмо рекомендательное... (А.С. Пуш-

кин).   

Задание 9. Выделите слова, в употреблении и сочетаемости которых с дру-

гими словами произошли исторические изменения. Проанализируйте эти факты 

в аспекте норм литературного языка.  

1. Но лучшею шуткою почиталась у Кирила Петровича следующая.

2. С той минуты он Дефоржа полюбил и не думал уже его пробовать.

3. Уверенный в ее привязанности, никогда не мог он добиться ее доверенно-

сти.  

4. Отец ее, никогда не читавший ничего, кроме «Совершенной поварихи», не

мог руководствовать ее в выборе книг. 

Задание 10. Выделите слова, не свойственные литературному языку или 

употребляющиеся в другом значении. Определите эти значения (явления семан-

тического просторечия). Исправьте ошибки в словоупотреблении.  

1. Сегодня ее в больницу ложат.

2. Я себе такое пальто пошила – ты не представляешь!

3. Ты что голоуший ходишь в такой мороз?

4. У меня сыночек такой бравенький – шестой месяц, а уже два зуба!

5. Я ему объясняю, а он обратно спрашивает.

6. Ему каждый день уколы ставят.

7. Ну что, моя, ты так не переживай – все обойдется.

8. Какое-то платье у тебя страшное.

Задание 11. Приведите примеры для каждой группы причин коммуникаци-

онных конфликтов: 

1) личностные причины

2) социальные причины

3) организационные причины
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Задание 12. Как Вы понимаете значение следующих пословиц и поговорок 

о других народах из словаря В.И. Даля? 

1) Настоящий англичанин 

2) Цыган раз на веку правду скажет, да и то покается. 

3) Немецкая ученость 

4) Сущий итальянец 

5) Настоящий немец 

6) Цыгану без обману дня не прожить 

8) Это - сущий француз 

З) Злее злого татарина 

 

Задание 13. Назовите универсальные этикетные формулы (не меньше трех 

для каждой ситуации): приветствие, прощание, благодарность, просьба, извине-

ние. 

 

Задание 14. Прочитайте следующие научные определения. Обратите вни-

мание на то, что они имею разную синтаксическую структуру. Перестройте 

каждое из определений по модели соседнего предложения (первое как второе, 

второе как третье). 

а) Культурология является наукой, обобщающей эмпирические и кон-

кретно-научные 

знания о культуре. 

а) Лингвокультурология – лингвистическая дисциплина, имеющая соб-

ственные средства и 

методы и описывающая тип взаимосвязи языка и культуры в особой пред-

метной области – лингвокультуре. 

 

Задание 15. Тема: Человек – дом как место для жизни. Человек в окружаю-

щем мире искал укрытие от холода, т.е. место для жизни. Отсюда у русских по-

словица: «Мой дом – моя крепость». В сознании всех народов такой крепостью 

стал дом. Напишите все слова и словосочетания, которые вы вспомнили в связи 

с данной темой. 

Задание 16. 1) При оценке картины мира следует понимать, что она..... 

а) отображение мира и окно в мир, 

в) интерпретацией человеком окружающего мира, 

с) зеркало мира. 

Докажите свою точку зрения. 

 

Задание 17. Восприятие окружающего мира зависит от.... 
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а) мнения окружающих, 

в) просмотров теле- и радио программ, 

с) культурно-национальных особенностей носителей конкретного языка. 

Докажите свою точку зрения. 

Задание 18. Языковая картина мира отражает 

а) наши обиходные, обывательские, бытовые представления о мире, 

в) представления о мире, вырабатываемые в науке и выражаемые с помо-

щью 

фундаментальных понятий и научных методов, 

с) культурную картину мира. 

Докажите свою точку зрения. 

Задание 19. Проблема языковой картины мира теснейшим образом связана 

с проблемой метафоры. Сравните общий смысл слова «место», где протекает 

деятельность и его выражение: поле деятельности, арена борьбы, сфера влия-

ния, область исследования. 

Задание 20. Дополните предложенные правила эффективной коммуника-

ции.   

· Если ты прав, будь логичен. Если не прав – постарайся сбить с толку.

· Если сомневаешься, постарайся говорить убедительно.

· Если человек тебя не понимает, это еще не значит, что он глупее тебя.

· Если с тобой во всем соглашаются, проверь – слушают ли тебя.

· Хороший слушатель не только пользуется всеобщей любовью, но со вре-

менем и кое-что узнает. 

· Все люди ординарны. Неординарны лишь те, кто это знают.

· Благоразумный человек никогда ничего не добивается.

Задание 21. Напишите и произнесите текст поздравительной речи. Напри-

мер, на тему «Последнее занятие по деловому общению». 

Задание 22. Предложены следующие темы: 

· Детская близорукость.

· Зубная паста «Жемчуг».

· Озоновая дыра.

· Динамика дорожно-транспортных происшествий.

· Разведение страусов в Нигерии.

· Судьба молодых ученых.

Сгруппируйте эти темы, 
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·        применив прием противопоставления; 

·        применив прием подобия 

Задание 23. Проанализируйте ситуации, разработайте механизм критики для 

каждой ситуации, проведите дискуссию по обсуждению предлагаемых вариан-

тов критики, выберите наиболее конструктивные приемы. 

Ситуация. Вы критикуете одну своих сотрудниц, она реагирует очень эмо-

ционально. В процессе бесед приходится постоянно свертывать беседу и не до-

водить разговор до конца. После последних, сделанных вами замечаний – она 

расплакалась. Как необходимо построить беседу, чтобы довести до нее свои со-

ображения? 

 

Задание 24. Поставьте ударение в словах. Произнесите данные слова.  

 Алкоголь, арахис, апостроф, бармен, благовест, бюрократия, генезис, ере-

тик, жалюзи, знамение, зубчатый, инсульт, квартал, колледж, кухонный, марке-

тинг, менеджмент, мышление, намерение, обеспечение, озвучение, оптовый, 

партер.  

 

Задание 25. Укажите случаи нарушения лексической сочетаемости или не-

правильного выбора слова, приведите свои варианты.  

1. Его критические статьи трепещут политическими страстями.   

2. Из ее глаз беззвучно и торопливо текли слезы.   

3. Наш университет представляет широкие возможности для получе-

ния образования.   

4. Он почтительно преклонил перед ней свою голову.   

5. Студенты неустанно повышают свой кругозор   

6. Здесь так хорошо ухаживают за животными, что они не только пре-

красно себя чувствуют, но еще и удачно размножаются.   

 

Задание 26.  В предложениях, взятых из текстов современных СМИ, 

найдите лексические ошибки и определите их тип (речевая избыточность, рече-

вая недостаточность, нарушение лексической сочетаемости, неправильный вы-

бор слова). Приведите свой вариант.  

1. Экскурсия предусматривала посещение памятника-монумента.   

2. Студент Иванов занял первое место по английскому языку.   

3. Коллективу была присвоена премия за завоеванные успехи в труде.   

4. Миллиарды людей теряются из-за отсутствия информации на транс-

порте, улице, в магазине.   

5. Затем будущие студенты расходятся по кафедрам, где могут пояс-

нить для себя некоторые вопросы.   

6. Этот концерт – самое уникальное зрелище, которое я слышал...   

7. В работах художников и скульпторов отражается труд, быт и отдых 

забайкальцев.   
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8. Выставка юных художников имела такой успех, потому что

О. Сергеева сумела воспитать прекрасное в своих учениках. 

9. С него взыскали материальный ущерб в пользу потерпевших.

10. Сейчас наши дети начинают постигать первые школьные

Задание 27. Найдите случаи неоправданного использования одного паро-

нима вместо другого. Предложите исправленный вариант.  

1. Список подобных методов коррекции фигуры можно было бы продлить.

2. Еще недавно региональные руководители жаловались, что им не хватает

самостоятельности, и вот, буквально за год, такая прогрессия…  

3. Это приглашение в развлекательный комплекс «Кристалл», где вы уви-

дите незабывающее музыкально-театральное зрелище. 

4. Встала скорая медицинская помощь…

5. Затем будущие студенты расходятся по кафедрам, где могут пояснить для

себя некоторые вопросы…  

6. Косметической фирме требуются: косметологи, визажисты, массажеры.

Задание 28. Определите отличия в значении данных паронимов. Составьте 

с ними словосочетания.  

Гордость – гордыня, эффектность – эффективность, преемник – приемник, 

абонент – абонемент, подпись – роспись, факт – фактор; комичный – комиче-

ский, лесистый – лесной, главный – заглавный, эстетичный – эстетический, не-

терпимый – нестерпимый, экономный – экономичный – экономический; надеть 

– одеть, освоить – усвоить, представить – предоставить, обосновать – основать.

Задание 29. Выделите заимствованные слова, охарактеризуйте их признаки 

и уместность употребления. Предложите свои варианты.  

1. Экс-чемпион мира получил микроскопическое преимущество, которое

тонкой игрой трансформировал в весьма ощутимое. 

2. Третий результат в соревнованиях показал быстро прогрессирующий Сер-

геев. 

3. Студенты-вечерники ограничены лимитом времени.

4. Если официальная безработица не соответствует сложившейся конъюнк-

туре, то что же тогда является основополагающим фактором данной ситуации?  

5. Чемоданы были дорогие – большие и твердые иностранные «вализы», по-

хожие на сундуки на колесах (Е. Милкова).  

6. Судьи довольно индифферентно усмиряют дерущихся игроков (из телере-

портажа). 

Задание 30. Выделите специальную лексику, разграничивая термины и про-

фессионализмы, а также профессионально-жаргонные слова. Определите их 
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функции в контексте. Насколько мотивировано использование подобной лек-

сики в данных текстах?  

1. Как у тебя с испытанием новой конструкции? Сколько часов накрутил? (Г.

Николаева). 

2. Пескоструйка дает возможность капитально производить покраску авто-

машин (газ.). 

3. Я прошла гистеросальпингографию, по-простому – это рентгеновское ис-

следование, определяющее форму матки и проходимость фаллопиевых труб. Я 

прошла тестирование цикла пролактина... (В. Черных).   

4. Было семь вечера, когда мы, группа учителей и учащихся нашей вечерки,

прибыли в Хатынь (газ.). 

7.4  Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

знаний, умений и навыков, опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций. 

Процедуры оценивания знаний, умений и навыков и опыта проводятся в соот-

ветствии с Пл КубГАУ 2.5.1 Текущий контроль успеваемости и промежуточ-

ная аттестация обучающихся.   

Критерии оценки знаний при проведении устного опроса 

Оценка «отлично» выставляется, если обучающийся полно и аргумен-

тировано отвечает по содержанию темы; дает исчерпывающие ответы по опре-

деленному разделу, проблеме; обнаруживает понимание материала, может 

обосновать свои суждения, применить знания на практике, привести необхо-

димые примеры, ссылаясь на научную, учебную или нормативную литера-

туру; показывает знание специальной литературы; излагает материал логично, 

последовательно и правильно.  

Оценка «хорошо» выставляется, если обучающийся полно и правильно 

отвечает по содержанию темы, по определенному разделу, проблеме с соблю-

дением логики изложения материала, но допустил при ответе определенные 

неточности (1-2 ошибки), не имеющие принципиального характера, которые 

сам же исправил;  

Оценка «удовлетворительно» выставляется, если обучающийся пока-

зал неполные знания темы, определенного раздела, проблемы; допустил 

ошибки и неточности при ответе; продемонстрировал неумение логически вы-

страивать ответ и формулировать свою позицию по проблемным вопросам; 

при ответе опирался только на учебную литературу.  

Оценка «неудовлетворительно» выставляется, если обучающийся об-

наруживает незнание темы, определенного раздела, проблемы; допускает 

ошибки в формулировке определений, искажающие их смысл; беспорядочно 

и неуверенно излагает материал; не может ответить на дополнительные и 
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уточняющие вопросы; если обучающийся вообще отказался отвечать на во-

просы по причине незнания темы, определенного раздела, проблемы либо от-

мечаются такие недостатки в подготовке обучающегося, которые являются се-

рьезным препятствием к успешному овладению следующих тем, разделов. 

Критерии оценки кейс-заданий 

Результат выполнения кейс-задания оценивается с учетом следующих кри-

териев: 

– полнота проработки ситуации;

– полнота выполнения задания;

– новизна и неординарность представленного материала и решений;

– перспективность и универсальность решений;

– умение аргументировано обосновать выбранный вариант решения.

Если результат выполнения кейс-задания соответствует обозначенному 

критерию студенту присваивается один балл (за каждый критерий по 1 баллу). 

Оценка «отлично» – при наборе в 5 баллов. 

Оценка «хорошо» – при наборе в 4 балла. 

Оценка «удовлетворительно» – при наборе в 3 балла. 

Оценка «неудовлетворительно» – при наборе в 2 балла. 

Критерии оценки реферата 

 Оценка «отлично» выставляется при условии правильного ответа сту-

дента не менее чем на  85 % тестовых заданий. 

Оценка «хорошо» выставляется при условии правильного ответа студента 

не менее чем на 70 % тестовых заданий. 

Оценка «удовлетворительно» выставляется при условии правильного от-

вета студента не менее чем на 51 %. 

Оценка «неудовлетворительно» выставляется при условии правильного 

ответа студента менее чем на 50 % тестовых заданий. 

Критерии оценки публичных выступлений 

Оценка «отлично» ставится при условии: 

Работа выполнялась самостоятельно; материал подобран в достаточном 

количестве с использованием разных источников; выступление было убеди-

тельным, доходчивым, увлекательным, лингвистически правильным. 

Оценка «хорошо» ставится при условии: 

Работа выполнялась самостоятельно; материал подобран в достаточном 

количестве с использованием разных источников; выступление прозвучало  с 

незначительными отклонениями от требований убедительности, доходчиво-

сти, увлекательности, лингвистической правильности. 

Оценка «удовлетворительно» ставится при условии: 

Работа выполнялась с помощью преподавателя; материал подобран в до-

статочном количестве; работа оформлена с отклонениями от требований для 
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оформления проектов; выступление прозвучало  со значительными отклоне-

ниями от требований убедительности, доходчивости, увлекательности, линг-

вистической правильности.  

Оценка «неудовлетворительно» ставится при условии: 

Публичное выступление не было подготовлено/не было произнесено. 

Критерии оценки знаний студентов при проведении тестирования 

Оценка «отлично» выставляется при условии правильного ответа студента не 

менее чем на  85 % тестовых заданий. 

Оценка «хорошо» выставляется при условии правильного ответа студента не 

менее чем на 70 % тестовых заданий. 

Оценка «удовлетворительно» выставляется при условии правильного ответа 

студента не менее чем на 51 %. 

Оценка «неудовлетворительно» выставляется при условии правильного от-

вета студента менее чем на 50 % тестовых заданий. 

Критерии оценки знаний на зачете 

Оценки «зачтено» и «не зачтено» выставляются по дисциплинам, фор-

мой заключительного контроля которых является зачет. При этом оценка «за-

чтено» должна соответствовать параметрам любой из положительных оценок 

(«отлично», «хорошо», «удовлетворительно»), а «не зачтено» — параметрам 

оценки «неудовлетворительно». 

 Оценка «отлично» выставляется обучающемуся, который обладает всесторон-

ними, систематизированными и глубокими знаниями материала учебной про-

граммы, умеет свободно выполнять задания, предусмотренные учебной про-

граммой, усвоил основную и ознакомился с дополнительной литературой, ре-

комендованной учебной программой. Оценка «отлично» выставляется обучаю-

щегося усвоившему взаимосвязь основных положений и понятий дисциплины 

в их значении для приобретаемой специальности, проявившему творческие спо-

собности в понимании, изложении и использовании учебного материала, пра-

вильно обосновывающему принятые решения, владеющему разносторонними 

навыками и приемами выполнения практических работ. 

Оценка «хорошо» выставляется обучающемуся, обнаружившему пол-

ное знание материала учебной программы, успешно выполняющему преду-

смотренные учебной программой задания, усвоившему материал основной ли-

тературы, рекомендованной учебной программой. Оценка «хорошо» выстав-

ляется обучающегося, показавшему систематизированный характер знаний по 

дисциплине, способному к самостоятельному пополнению знаний в ходе даль-

нейшей учебной работы и профессиональной деятельности, правильно приме-

няющему теоретические положения при решении практических вопросов и за-

дач, владеющему необходимыми навыками и приемами выполнения практи-

ческих работ.  
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Оценка «удовлетворительно» выставляется обучающемуся, который 

показал знание основного материала учебной программы в объеме, достаточ-

ном и необходимым для дальнейшей учебы и предстоящей работы по специ-

альности, справился с выполнением заданий, предусмотренных учебной про-

граммой, знаком с основной литературой, рекомендованной учебной програм-

мой. Оценка «удовлетворительно» выставляется обучающегося, допустив-

шему погрешности в ответах на экзамене или выполнении экзаменационных 

заданий, но обладающему необходимыми знаниями под руководством препо-

давателя для устранения этих погрешностей, нарушающему последователь-

ность в изложении учебного материала и испытывающему затруднения при 

выполнении практических работ.  

Оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, не знаю-

щему основной части материала учебной программы, допускающему принци-

пиальные ошибки в выполнении предусмотренных учебной программой зада-

ний, неуверенно с большими затруднениями выполняющему практические ра-

боты. Оценка «неудовлетворительно» выставляется обучающегося, который 

не может продолжить обучение или приступить к деятельности по специаль-

ности по окончании университета без дополнительных занятий по соответ-

ствующей дисциплине.  

8. Перечень основной и дополнительной литературы

Основная учебная литература: 

1. Кузнецов, И.Н. Деловое общение. Деловой этикет: Учеб. Пособие для сту-

дентов вузов / И.Н. Кузнецов. – М.: ЮНИТИ-ДАНА, 2017. – 431 с. : ISBN 978-5-

238-01337-4/ - Текст : электронный. – URL: 

https://znanium.com/catalog/document?id=341268 

2. Павловская О.Е., Федотова Т.В. Основы деловой коммуникации в юриспру-

денции : учебное пособие для студентов / О.Е. Павловская, Т.В. Федотова; ФГБОУ 

ВО «КубГАУ». – Краснодар : КубГАУ, 2021. – 159 с./ Электронный ресурс: 

https://edu.kubsau.ru/course/view.php?id=126. Образовательный портал КГАУ. Ка-

федра русского языка и речевой коммуникации. № 40. 

3. Юридическая риторика: Учебник / Брусенская Л.А., Куликова Э.Г., Беляева

И.В. - М.:Юр.Норма, НИЦ ИНФРА-М, 2023. - 288 с. - Режим доступа: http://

znanium.com/catalog/product/2135814.

Дополнительная учебная литература: 

1. Александров Д.Н. Риторика, или Русское красноречие [Электронный ре-

сурс]: учебное пособие для вузов/ Александров Д.Н.— Электрон. текстовые дан-

ные.— Москва: ЮНИТИ-ДАНА, 2017.— 351 c.— Режим доступа: 

http://www.iprbookshop.ru/81844.html. 

2. Риторика : учебное пособие / авт.-сост. И. Н. Кузнецов. - 7-е изд., стер. —

Москва : Издательско-торговая корпорация «Дашков и К°», 2020. — 558 с. - ISBN 

978-5-394-03594-4. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1093476. – Режим доступа: по подписке. 

https://edu.kubsau.ru/course/view.php?id=126
http://znanium.com/catalog/product/1009107
http://www.iprbookshop.ru/81844.html
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3. Паудяль, Н. Ю. Культура речи и деловое общение : учебное пособие / Н.Ю.

Паудяль, Л.В. Филиндаш ; под общ. ред. Л.В. Филиндаш. — Москва : ИНФРА-М, 

2023. — 526 с. — (Высшее образование: Бакалавриат). — DOI 10.12737/1014644. - 

ISBN 978-5-16-015015-4. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1983273. – Режим доступа: по подписке. 

9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Ин-

тернет» 

Электронно-библиотечные системы 

№ Наименование Тематика 

1 ФГБУ «Российская государственная библиотека» Универсальная 

2 ЭБС IPRbook Универсальная 

3 ЭБС Znanium.com Универсальная 

Рекомендуемые интернет-сайты: 

1. Поисковая система «Яндекс» https://yandex.ru/

2. Поисковая система «Google»   https://www.google.ru/

3. Справочно-информационный портал ГРАМОТА.РУ – русский язык для

всех – http://www.gramota.ru/ 

4. Сайт «Культура письменной речи» – http://gramma.ru/

5. Православный образовательный портал «Слово» (Раздел «Филология.

Риторика») – http://old.portal-slovo.ru/rus/philology/222/ .  

6. Научная электронная библиотека – “eLibrary.ru”

10 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Основы деловой коммуникации в юриспруденции: метод. указания по 

организации контактной работы с обучающимися / сост. 

Т.В. Федотова. – Краснодар : КубГАУ, 2023. – 23 с. / Электронный ресурс: 

https://edu.kubsau.ru/mod/resource/view.php?id=12804 

11. Перечень информационных технологий, используемых при осу-

ществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), включая 

перечень программного обеспечения и информационных справочных си-

стем 

Перечень лицензионного ПО 

№ Наименование Краткое описание 

1 Microsoft Windows Операционная система 

https://www.google.ru/
http://www.gramota.ru/
http://gramma.ru/
https://edu.kubsau.ru/mod/resource/view.php?id=12804
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2 Microsoft Office (включает 

Word, Excel, PowerPoint) 

Пакет офисных приложений 

3 Система тестирования INDIGO Тестирование 

№ Наименование Краткое описание 

1 Linux Операционная система 

2 Libre Office (включает Writer, Calc, 

Impress, Draw, Base) 

Пакет офисных приложений 

3 Nanocad САПР 

4 Gimp Графический редактор 

5 Blender 3D-проектирование 

6 Notepad++ Текстовый редактор 

7 Cisco Packet Tracer Моделирование компьютерных сетей 

Перечень профессиональных баз данных и информационных справочных систем 

№ Наименование Тематика  Электронный адрес 

1 Гарант Правовая https://www.garant.ru/ 

2 Консультант Правовая https://www.consultant.ru

/ 

3 Официальный интернет-портал право-

вой информации 

Правовая http://www.pravo.gov.ru/i

ps/ 

4 Научно-технический центр правовой 

информации «Система» Федеральной 

службы охраны Российской Федера-

ции 

Правовая http://www1.systema.ru/ 

12. Материально-техническое обеспечение для обучения 

по дисциплине
№ 

п/п 

Наименование учебных пред-

метов, курсов, дисциплин 

(модулей), практики, иных ви-

дов учебной деятельности, 

предусмотренных учебным 

планом образовательной про-

граммы 

Наименование помещений для проведения 

всех видов учебной деятельности, преду-

смотренной учебным планом, в том числе 

помещения для самостоятельной работы, с 

указанием перечня основного оборудования, 

учебно-наглядных пособий и используемого 

программного обеспечения 

Адрес (местоположение) по-

мещений для проведения 

всех видов учебной деятель-

ности, предусмотренной 

учебным планом (в случае 

реализации образовательной 

программы в сетевой форме 

дополнительно указывается 

наименование организации, 

с которой заключен договор) 

1 2 3 4 

1 Основы деловой комму-

никации в юриспруден-

ции  

Помещение №6 ГД, посадочных мест 

— 192; площадь — 158,6кв.м.; учеб-

ная аудитория для проведения заня-

тий лекционного типа. 

сплит-система — 1 шт.; 

г. Краснодар, ул. Кали-

нина д. 13  

https://www.garant.ru/
https://www.consultant.ru/
https://www.consultant.ru/
http://www1.systema.ru/
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специализированная мебель(учебная 

доска, учебная мебель); 

технические средства обучения, 

наборы демонстрационного оборудо-

вания и учебно-наглядных пособий 

(ноутбук, проектор, экран); 

программное обеспечение: Windows, 

Office. 

Помещение №442 ГУК, посадочных 

мест — 44; площадь — 52,9кв.м.; 

учебная аудитория для проведения за-

нятий лекционного типа, занятий се-

минарского типа, курсового  проекти-

рования (выполнения курсовых ра-

бот), групповых и индивидуальных 

консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации . 

сплит-система — 1 шт.; 

специализированная мебель(учебная 

доска, учебная мебель); 

технические средства обучения, 

наборы демонстрационного оборудо-

вания и учебно-наглядных пособий 

(ноутбук, проектор, экран); 

программное обеспечение: Windows, 

Office. 

Помещение №506 ГД, посадочных 

мест — 30; площадь — 40,1кв.м.; 

учебная аудитория для проведения за-

нятий семинарского типа, курсового  

проектирования (выполнения курсо-

вых работ), групповых и индивиду-

альных консультаций, текущего кон-

троля и промежуточной аттестации. 

специализированная мебель(учебная 

доска, учебная мебель). 

Помещение №510 ГД, посадочных 

мест — 30; площадь — 40,8кв.м.; 

учебная аудитория для проведения за-

нятий семинарского типа, курсового  

проектирования (выполнения курсо-

вых работ), групповых и индивиду-

альных консультаций, текущего кон-

троля и промежуточной аттестации. 




